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Garabonciás
ILLUSZTRÁLT SZATIRIKUS ÉLCLAP

Megjelenik minden hónap tizenötödikén.
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Koratavaszí túrísta csúcsteljesítmény



Dandy Bandi
időszerű gondolatai

— Ifi a tavasz! A földből előbújik az ibolya, 
a medve s a munkanélküli politikus... Nagyon 
megnyugtatóan növekszik a munkanélküliség ebben 
a szakmában...

— Vájjon nem kellene felállítani egy zöldevő 
népkonyhát a részükre ?... így önmaguk ennék meg 
azt a sok zöldséget, amit a jóidőkben összehordtak...

— A húsosfazékra ugyanis már nem igen van 
kilátás... A pecsenyesütés, a fripiúrisztika mind 
gyengébben ereszt... Csak aztán a zöldevés ne 
fajuljon el sáskajárássá...

Vezető kalapmárkák

Mii-hím^
Cluj, Sir. Memorandului 21

Saját készitményü kalapok, azonkívül a 
legmodernebb külföldi kalapmátkák 

lerakafa 1

Garantált és pontos
ÓRAK, MODERN ÉKSZEREK

ț BORGOVÁNtnál
Strada Memorandului 9.

Hacsek
(Az erdélyi ágbó.)

Hacsek (bejön és leül a nagyablak* 
hoz): Pincér 1

Pincér (loholva): Ásszolgája, Hacsek úr 1 
Mit szól Ausztriához?

Hacsek: Nem állok vele szóba!
Pincér: Miéit, Hacsek úr? Meri olyan 

kicsiny?
Hacsek: És máris ilyeneken jár az esze
Pincér: Min jár az esze?
Hacsek: Alig látszik ki a térképről és 

mégis hagyta magát megannektálni!
Pincér: Jójó, Hacsek úr, de ki tudja 

mit ígérlek neki!
Hacsek: ígértek? Ha maga tudná, mi 

mindent Ígértem én a szép Szucsek* 
nénak....

Pincér (röhög): Höhö... Lehet, hogy 
Hacsek úr nem tudja a dürgést!

Hacsek: Miféle dürgést.? Agyúdürgést ?
Pincér: Amit a jó fajdkakas csinál a 

fajdlyúk fülébe...
Hacsek (fitymálva): A fajíyúk fülébe? 

No ebből nem kérek, ez német spe* 
ciáliiét!

Pincér: Höhö... Hozhatok más valamit?
Hacsek: Hozzon egy Göringet savanyítva!
Pincér (sunyit): Hát az milyen ?
Hacsek: Kövér hering, fej nélkül, gúzs« 

bakölve!
Pincér (röhögve elrohan),..
Sajó (kámpicsorodoifan jön és leül Ha* 

csekhoz).
Hacsek: Jónapoi, Sajó! Halj Hitler!
Sajó (mérgesen): Dögölj Hacsek! Ha 

még ilyenkor is kedve van viiccelni! 
Tudja maga, mi van Ausztriában?

Hacsek: Na mi van ? A német bakák 
meglátogatták az osztrák bakákat!

Sajó: Na ja! Egy hélvégi kirándulás, 
mi?

Hacsek: Csakis! Most olt ülnek együtt 
a grinzingi korcsmában...

Sajó (epésen): Értem! És isznak a 
független Ósztria egészségére, nem« 
debár ?

Hacsek: No látja, hogy tudja, Sajókám!
Sajó (vészjóslóan); És ezért lépték át a 

határt, nyakig vasban, mi?
Hacsek: Miért ne? Meg akarják mutatni 

új puskájukat az osztrák sógornak!
Sajó (fogcsikorit): És az odavan a gyö« 

nyöiüségfül, ahelyett hogy harcolna!
Hacsek: Mbachl Maga egy maradi, 

Sajókám I
Sajó (vérbenforog): Miért vagyok mara« 

di, gazember?
Hacsek: Mert ma már cak a két vezér 

áll ki egymással, mint Mátyás korá* 
bán... A katonák pedig köiülülik és 
biztatják l

Sajó (tajtékzik): No kár, hogy maga 
nem egy vezér! Most én biztatnám!

es Sajó
ltja: BORONKAI LAJOS

Hacsek (röhög): És mit mondana, Sa« 
jókám ?

Sajó (undorral): Azt, hogy „HJj Ha« 
esek!“

Hacsek (derűsen): Itt van például az 
annektálás! Tudja maga, mi az?

Sajó: Magának legyen mondva! Ami» 
kor valakit akarata ellen megölelnek !

Hacsek: No lássa, rátapiníoit 1 Akarata 
ellenére is meg lehet valakit hó Jifanil

Sajó: Meg a nyavalyát! Látja ezeket a 
karmolásokat a képemen?

Hacsek (kácörvendve): Ki nem látja, Sa* 
jókám ?

Saió: Hát ezeket Hercegovina annektá* 
lásánál kaptamI

Hacsek: Mese az, Sajókám! Maga ak* 
kor még hátulgombolós huszár volt, 
sárgafehér lobogóval!

Sajó: De aztán megnőttem, a leányzó 
meg férjhezment a Herceghez 1

Hacsak (ámul): Miféle leányzó?
Sajó: Hát akit én akarata éllenére meg 

akartam annekfálni!
Hacsek (ugrik): És férjhez ment egy , 

herceghez ?
Sajó: Herceg Simihez! így lett belőle 

Hercegovina...
Hacsek (legyőzölfen : Értem! .így kapta 

maga a karmolásokat Hercegovina an* 
nektálásánál, gazember 1

Sajó (felderül): Na ez egyszer maga is 
beugrott nekem!

Hacsek: Ahogy maga téved, egyfiam1 
Én egy ilyen annektálást már a múlt 
héten megcsináltam 1

Sajó (mohon): Kivel ?
Hacsek: A szép özvegy Szucseknéval i 
Sajó: És hogyan ?
Hacsek: Germán egyszerűséggel t Bevo* 

nullám a lakásába I
Sajó: És a kedves felesége ?
Hacsek: Öt is magammal vittem l
Sajó (rémül): A felesége kibicelt a do* 

loghoz ?
Hacsek: Sőt még most is olt lakunk 

a Szucsekné lakásában!
Sajó: Hárman együtt, szobakonyhás la« 

kásban ?
Hacsek: Együtt a fenét! Mi kelten a 

szobában és Szucsekné a konyhában!
Sajó: És legalább fizet neki valami! ?
Hacsek: Fizet a hóhér! Aki annekfál, 

az nem fizeti Nem elég, hogy távoli 
rokonok vagyunk?

Sajó: Azószer I Akárcsak a Dolfi a Iá« 
voli hazájával...

Hacsek: Hát ez az annektálás, Sajókám 1
Sajó (tűnődik): Na és mii szól ehhez 

a Bénító?
Hacsek : Na mit? Hébe*hóba ő is be* 
bénít, ól...



Garabonciás konferánsza

Mír on patríarcha apostolt gesztusa 
a zsidóság felé

Kereszfény valósaink sarkalatos alap« 
tétele az emberszereief, a szívvel érző, 
tettekkel tényező és mindenkit átfogó 
emberszeretet. Ezzel az isteni eszmével 
diadalmaskodott a kereszténység a po* 
gányság feleit, ezzel a fegyverrel tudta 
meghódítani és megtartani a világot.

„Homo homini lupus — ember far* 
kasa az embernek“ — állapította meg 
már a pogány római pszichológus, ámde 
tenni már nem tudott ellene. Krisztusnak 
kellett jönnie és meghalnia ennek a 
szörnyű tételnek megváltoztatásáért, az 
ember farkasösztönének megfékezéséért. 
Mert különben már rég felfalta volna 
egymást...

Miron páiriarcha, a román államegyház 
feje s a trón legfőbb tanácsadója, após* 
toli gesztust tett a romániai zsidóság felé. 
Amikor a mesterségesen felkorbácsolt 
emberi farkasöszfön már«már nekilendült 
a kereszténység alappillérjének, az em* 
berszeretetnek — az apostoli lelkű főpap 
ellenállhatatlan krisztusi erővel emelte 
magasra a keresztet, fenyegetően a mo* 
dern pogányság és felemelően a szenve* 
dő zsidóság felé...

Az Újszövetség intett biztatóan az 
Ószövetség felé és Mózes magasra emel* 
te a tízparancsolatot a kereszt rávetülő 
örökfényében... Milyen magasztos és fel* 
emelő az egyistenhite a méltó próféta* 
utódok meghordozásában 1...

*

SPORT
JÁTÉK- 

GYEREKKOCSI
Utazási cikkek 

a legjuf ányosabban:

Játszanak bizalommal a
5 LŐTÉRI A DE STAT S

í COLECTURA OFIClALA-nál |
£ Főelárusiió hely: CLUJ, Str. Regina Maria 46. $

Miron pátriárchának méltóan válaszolt 
Niemerover főpap a zsidóság nevében : 
„Szentséged meleg szavai és érzelmeinek 
erőteljes kifejezése mély hatást gyakorolt 
az egész zsidó lakosságra... annak a sze* 
retetnek szent heve, mely Szentséged 
leveléből kiárad, történelmi jelentőségű 
marad... Ügy a magam, mint a zsidó 
lakosság nevében, Szentségedet mély 
hálaérzettel szivünkben köszönjük: Sa* 
lom, béke !“...

És a világdráma egyik borzalmas fel* 
vonása ezzel a felemelő, szépséges 
akkorddal lezárult. A szeretet legyőzte 
a gyűlöletet s a kereszt súlyával megint 
történelmi csapást mért az antikrisztus 
fejére...

*
Amikor a zsidógyü'ölet javában orgiá* 

zott világszerte és nálunk is kicsapófél* 
ben volt szennyes medréből, — Romá* 
nia egyik nagy fia, Titulescu, akinek 
zsenijét az egész világ felismerte, — 
kétségbeesetten kiáltott fel: „Ezt a nagy 
zsidógyü'öleief pedig nem ériem 1“...

A nagy Titulescu egész szellemi ké* 
pességével és minden problémát köny* 
nyedén átfogó erejével értelmetlenül állt 
a kulfuremberhez merőben méltatlan far* 
kasöszfönnel, a gyűlölettel szemben...

Mint ahogy ösztönösen értelmetlenül 
áll vele szemben minden igaz kereszfény 
ember. Mert a zsidógyülölet anyagias 
hazugsággal és vallásellenes gonoszsággal 
van megspékelve l...

Boronkai Lajos

i" fonDn^lri ,a3s I iriCfí-£D£R-£, 

SER Emil Schuster
Cluj: Bucuresti Bui. Carol I. 5.

„DERBY“
Szabómunkások elítszabósága 

CLUJ, STR. REGINA MARIÄ 4 
(UDVARBAN)

tavaszi férfidivat tudósítása :
FELÖLTŐ: francia (svájfolt, egyenes 

vállal).
DEMIKABÁT: angol, egyenes hűl“ 

lásu, széles fűzéssel, külső folfzsebekkel.
ZAKKÓ: svájfolt, de már normális 

egyenes vállal. Hosszú bő slussznadrág 
(alacsony felmenetelü), tarló nélkül.

A PORUL JÁRT 
NÁCL-KERESKEDÖ

Egy élelmes német kereskedő ezt irta 
ki a heringes hordójára:

„Ez aztán hering, olyan kövér/ 
mint Göring 1“

Erre bezárták. Mikor kiszabadult, igy 
módosította a felírást:

„Ez aztán hering, olyan kövér 
mint — két héttel ezelőtti...

AZ UJ SZOBALÁNY

— Mi az, maga miért szolgál fel kalapban ?
— Azért, nagyságos ur, mert még nem tudom 

megmaradok»e ?

ELEGANCIA
— Csuda elegáns vagy, Rozsomák 1 És mi' 

csoda gyönyörű zokni van rajtad 1
— Na hallod .1 - Három hete viselem és te 

csak most veszed észre ?

A legolcsóbb és legkedélyesebb szóra“ 
kozó hely a Schük Erzsébet vezetése 
alatt álló „Kis Luther“ étterem és rés* 
taurant, Cluj, Str. ^aguna 4. ahol minden 
időben kifogástalan meleg és hideg ételek, 
valamint finom italok olcsón kaphatók!



Eniáriczy Pálné csevegése

— Gudbáj, drágáim, egyhangú örömmel 
megállapítom, hogy immár fesledezik a 
tavaszi kankalin s a korai nőiszeszély is 
száll már helyenként a bizsergeiő leve-» 
gőben...

— Apropó, a, tavaszi kankalinról jut 
eszembe, hogy az- idei divatszezonban 
vajmi keveset várhatunk a derék férjeink» 
tői és egyáltalán... A női szeszély mellett 
ugyanis valami nyugtalanító puskaporszag 
úszkál a levegőben, ami mindenre, csak 
szerelemre és bőkezűségre nem hangolja 
a férfiakat... Némlich ilyenkor minden 
lúdtalpú férfi sliferli egyszerre világhódító 
képzeli be magát... Na és kérdem: le* 
het*e várni egy ilyen hőstől egy testhez* 
álló tavaszi kompiét, kosztümöt vagy ka* 
bátot?...

— Isten a világ feleit — ahogy mon* 
dani szokás — háborús szelek fujdogál* 
riak, na és háborúban nem mindig a 
szegény nő húzza a rövidebbet? Mert 
ha másról nem is, de egy hercig özvegyi 
gyászruháról már jó előre kénytelen gon* 
doskodni...

— Apropó, drágáim, az idei divatgyász 
a könnyű , marokkén, finom*szalma ro* 
hamsisakkal, reá gázálarc*szerűen meg* 
formált sűrű fátyoldisszel...

— Szavamat ne feledjem: cipőben a 
Fodor*féle fekete lakkbakancska, szandál* 
bán pedig az Ungurás*féle nubukkreáció 
vezet... A talprész tűzálló azbesztből ké* 
szül, a iűzbombák okozta nagyobb asz* 
falt átmelegedés és netáni tartósabb futás 
esetére...

— Ja igen, a harisnyában az idei di* 
vat a sűrűszövésű Ády*gumiharisnya, 
egséz hosszú szárral, a tűzön» vizen való 
járkáláshoz... Fehérneműben a könnyű 
Habselyem helyett a még könnyebb alu* 
minium páncéling és acéífliiieres kombi* 
né következik, kis sodronyszövésű na* 
drágocskával bármily színben, a repülők 
lövéseinek ártalmatlanná tételére...

— Kurcundgút, az idei divatszezon 
á szigorú praktikusság jegyében zajlik le... 
Sőt még az étrend is eszerint módosúl... 
Teszem azt, egy ilyen időszerű négyfo* 
gásos menü: 1. Véres körömleves, 
2. fiatal vágómarhahus gránátalma már* 
lássál, 3. tűzdelt gerinc nyárson vad
módra, 4. lekváros barátfüle, gázfelfújt...

— Noshát a divat is s az étlap is 
egészen cuki egyszerű, na nem?...

(-kai)

CASPARI-MEDIAS
Len kU: CLUJ, Str. REGINA MARIA 34

Saját termésű f a j h o r a i n a k á r j eg y z é k e:

Asztali bor .... Lit. Lei 16
Neuburger 1935 II . „. „ 18
Honigler 1932 . . „ „ 18
Rizling 1936 . . . „ „ 18 |
Rizling 1936 . . . „ „ 20 |

Neuburger 1935 I . „ „ 20
Neuburger 1932 . . „ „ 22.
Leányka 1936 . . . „ „ 22

20 liier
és azonfelüli 

vásárlásnál

10 %

engedmény 
az összes 

borfajtáknál!

ACTUAl.ll TÉMA
— Te Adolf, mi az, hogy diktátor I 
— Az egy nőtlen enber, Rózám I...

SÁLON FODOR FODRÁSZÁT

Tartós ondolálás legújabb villanygéppd, továbbá áram* 
nélküli géppel, teljes garancia mellett és jutányosán. —■
Vas* és vizondolálás, manikűr. Seciális babaklinika.
Babafejekben teljes választék. Cclea Marechal Foíh 2

Muskotäly 1932 . . Lit. Lei 22
Neuburger 1936 II . „ „ 24
Neuburger 1936 . . „ „ 28
Neuburger special 1935 „ „ 28
Ruländer 1936 . . . „ „ 30
Neuburger special 1936 „ „ 30
Neuburger Ausbruch. „ „ 35
Küküllö aranya . . . „ „ 60

Telefon:
29-93

Telefon*ren* 
delésre az árut 

gyorsan 
és pontosan 

házhoz 
szállítjuk!



Radio FiireR:
Gif Parim! Ujkelet jelenti'. A diplomata csillagjósok törik 
a ffjiikef, Imgy most melyjk ország „fel zebüdiiás*“ következik 
j§ Eiienz>yk jíb nil: Kfordítom, befordítom — mégis huncüt 
a német Kelöíhy Újság jelőnti: Bella gerant alti, tu fel x 
Áustria — kampec Esztik p jelenti: Boldog ez az ország, 
amelyet saját zsijába beolvasztanék Mogh'ár Üjtágh je
lenti: Ausztria a Don a medence tisztogatásánál beleesett a me
dencébe GÍtab nd jelenti: Mi Usz vélü'k, ha elrendelik a 
v érv'zs gálától a Májer—Waíter—Fischer együitesürk éljen?
Á Bra$ovinista Lf>p~k jelenti: Nem járj'-', hogy a demok'áriákat 
vagy lenyébk, vagy lény kazzák Föggetlen Újság jelenti: 
Ha nincs független Ausztria, olvassa a Független Újságot 
Hétfői Pjújság jelenti: Lapurk beiil'ása nem az ausztriai ese
ményekkel van összejügéíben Büzbomíba jelenti: Ha netán 
felrobbantanánck, hát p: óba úrik ^Görér>ya címen megjelenni 
Garabonciás jelenti: Sajó poloska irtást eredmé' yesen eszközünk 

Jobb sajtót, kevesebb sajtói!

MODERNMOBIL d d
-=== STR. MEMORANDULUI I I ■

indFszkrét tanító
— No Móricka, mire van szüksége a tatádnak, mikor hazajön ji 

egész. napi kemény mun ka után? Ij
— Megmondjam, tanító ur? i|
— Miért ne mondanád, Móricka ? l|
— Mert egyszer ezért a kérdésért már kaptam egy pofont a |í

mamámtól... ;■

KOZMA
a kispénzűek modern szabósága 

a sétatéri színház mellett

Elegáns öltönyök, gyapjúszövet
ből, selyembéléssel, garantált 

kidolgozásban már

1800 lejtőll
Páratlan ár-teljesifmény a 

szakmában!

Mit lát?

Mit hall?

Mii tud ?

— Mit lát, fajtárs?
— Nahát mit látok ? Odafönt kacagó 

tavaszi ég kéklik — itt lent vígan foly* 
nak a púrimi héklik, diktátor uramék 
egymást megtréfálják — azzal hogy le* 
nyelik egymásnak országját, szellemes 
játék ez s csaknem költségmentes — ha 
van hozzá gyomor, úgy fájdalommentes, 
rizikóval sem jár, felelősség semmi — 
nem kell csak nagyszájú diktátornak len* 
ni, az ő öblös torkán úgy kfuf egy ál* 
lám — -hogy feláll a hajam s leesik az 
állam, az óriáskígyó s rémes alligátor — 
csak kismiska ahhoz, mit tud egy dik* 
fátor, megáll fehér lován,' kicsit körül 
szagol — öblös hangszóróján kicsit be* 
maszlagol — kiszemelt országot kissé 
körülnyalja — s egyetlen falással szőrös* 
lül befalja... a többi meg nézi és jót mu* 
lat rajta — mert tréfás urféle a diktátor 
fajta 1... Látom, amit látok 1

— Nahát mii hallok ? Hallom a nagy* 
legény most vérszemet kapott — itt 
hagy Európában vígan csapof*papot 
s ahol csak beszélnek árja gramatikái — 
„felszabadít" mindent, Kínát, ' Amerikát, 
s ha agyonszereite a durcás Ausztriát — 
szivébe fogadja a kis Ausztráliát, utána 
megcsinál egy légüres marsoi — s ma* 
gához öleli a íűzszemü Marsot, ha sok 
szerelemben felkopik az álla — jólesz 
takarónak az Allah szakálla, elnyűtt bak* 
kancs helyett jobb az olasz csizma — 
noshát belébujik, meg se rándul izma, s 
ha Afrika utján elnyüvi a sarkot — hát 
reászegezi arany Délisarkof, s mivel a 
föld nem más mini Isten kalapja — hát 
azt egyszerűen a fejébe csapja 1... Hal* 
lom, amit hallok 1

— Nahát mit tudok? Tudom, virág 
nyílik a Csap*utcán végig — de a fák 
nem nőnek egészen az égig, keveset 
fog nálunk, ki túlsókat markol — eltörik 
a korsó, ha túlsókat startol, tulhangos 
farsangnak is csak böjt a vége — túl* 
öblögetéstől is kiszárad a gége, Fortuna 
szekerét makrancos ló húzza — bolond 
ki a rókát háromszor is nyúzza, hetyke 
túlnagy legény nem kapja a párját — 
bárhogy is döngeti a lányosház zárját, 
könny és mosoly nem jár hetyke parancs 
szóra — nem való selyeming szurios 
mázolóra, mini ahogy nem való nadrág 
a macskára — finom glaszékeszlyü a 
medve mancsára!... Tudom, ami! tudok!...



— Aszongya a zasszon múf vasárnap vernya» 
dóra, jólösz cihölödni a zágybul, mörhogy itt a 
nimöt a falu halárába I...

—- Huj aki hétistöne vagyon ! — rihadok föl 
féláltnombul, oszt ögyugrással benlermök a nad» 
rágba s azon köröszfül a csizmába... A lájbitn 
szerencsére mán rajfamvóf, mörhogy a muf vasár» 
nap tévödésbül vefföm föl a züngöm alá... Azután 
kapom a törkőjjös csutorát a választási fütykössel, 
oszt usgyi a pirimárijára !,..

Itt mán együtt vót a zögisz kupaktanács, oszt 
tanácstalanul űtf a zaszfal kürű.

— Bort búzát békösségöt — kevesebb némöf» 
ségöt 1 —■ köszönök rájuk, oszt odatelepszök a 
birósógor mellé.

— Ugyugy, Vancsik sógor 1 — möngya ő 
gondferhösen — a nimöf azt kérdi, hogy vámé a 
faluba görmány, mörhogy ő föl akargya szabadé» 
tani !

— Föl a zángya tárgyit 1 — vetőm oda, oszt 
úgy mögcsapom a fütykösömmel a mesiörgöröndáf, 
hogy csakúgy nyekken.

— Mörhogy ük azér gyűltek, hogy a velágon 
mindön görmányt főszabadéfanak 1 — fóggya mög 
a Lojzi aggodalmasan. -

— Oszt hányán vannak? — kérdőm a Lopi» 
kás cígántul, aki a sarokba citörázik ijödfibe.

— Aj áj 1 — vacog a cigán — vánnák ázsok 
kéfsázsán is 1

— Oszt mit félsz, te bibas 1 — mondom nöki 
— te nőm vagy görmány, hogy főszabaditsanak 1

— Ájáj, insfálom, csákhogy amíg én ázst né» 
kik mégmágyárázsom 1

— Szóval kétszázon vannak — mondok — no 
akkó előre öiven kardos mönyöcske a cséphada» 
róval, mög száz fronharcos kunmagyar, a válasz» 
tási fütykössel, oszt utánnam a birkalegelőre 1

Mellesleg a Marci és Miska bikákat is kivonu» 
taffam tartaléknak. Mellettem a Száverfájg zsidó» 
sógor ögy kocsilőccsel, mögöttem a mönyöcskék a 
cséphadaróval, a Lojziné vezénylőié alatt, utánnuk 
a száz kunmagyar frontharcos a fütykösökkel, 
kétódalt a két bika ódalvédnek...

A faluvégi birkalegelőn ott pipázott a nimöt 
csapat, élin ögy hötyke iiszfutral, mindegyik lába 
között ögy kétkerekű büdösmasina.. Odaviharzunk 
a tiszfur elé, hogy aszongya :

— Dájcs sprekken I
— Nixdájcs 1 — mondom én a cukszfirer — 

mörhogy kunmagyarok vénánk vagy miaföne 1
Okkor möglátfa mellettem a Száverfájg zsidó» 

sógort, hogy aszongya :
— Krucifikszdonnervötter, dasz isz a Júd! — 

oszt ráfogta a pisztolyát, hogy megijessze.
Hanem a zördöngős Lojziné a cséphadaróval 

hirtölön ólat vágott a pisfolyára, hogy az vissza* 
felé sült el. A Marci mög a Miska bika, nyilván 
a lövésük zajátul avagy a löpénysapkások vörös 
szalagjaiul mögvadulva, usgyi nöki a nimöt árnrá» 
diának 1...

Csak annyi időjük akadt, hogy a lábuk közzé 
kapják a büdösmasinát, oszt illa berök, nádak, 
erek... A két bika mög vágtába utánuk I...

Meg most is hajkurásszák ükét valahol Bécs 
alatt.., (—kai)

Sok az eszkimó és — 
olcsó a Fóka ztáska

A feleségem kezdi magát beleélni a humorba 
— mellettem. Nem elég neki, hogy szép is, ha» 
mis is, sőt hogy csudajó ízlése van a női ruha» 
szakmában, — ő a humort is ambicionálja. így 
legutóbb 100 lejt kért tőlem' azon a cimen, hogy 
ennyit spórolt meg nekem egy valóban hercig női» 
táskán,, amely mindenütt 400 lejben volt kiírva és 
ő mégis 300 lejért vette meg a Sfrada Regina 
Maria 45 szám alatti „FOCA“ üzletben. Pedig 
hát még az egyik helyi iáskagyár lerakafi üzleté» 
ben is 400 lejbe kerül.. Hogy azután még min» 
dig vonakodtam a „megspórolt“ 100 lejt neki meg» 
adni, hát kijelentette, hogy ebben az összegben 
hajlandó - egy kitűnő viccet is leadni a lapnak. 
Közben Ízlésesen szervírozta fel a négy lefejezett 
muszkahalat, magyarul: ruszlit, megfelelő hagyma» 
körítéssel a vacsorához és így csevegett:

— Tudod, apukám, hogy ezentúl fejestül fog 
jönni a ruszli Oroszországból ?

— Hogy»hogy ? — kérdeztem.
— Hát úgy, hogy Sztálin ezzel akarja mt^cá» 

folni, hogy náluk mindent lenyakaznak,..

Tűzifát
LEGJOBBAT, 
LEGJUTÁNYOSABB 
ÁRBAN CSAK

MUNTEANU-nál
rendelhet

Cluj, Cal. Reg. Ferdinand 52. Tel. 34»45

Porcellánf,
szőnyegeket,

festményeket, 
képkereteket

Legolcsóbban vásárolhat nálunk

„PAX“
Cluj, Calea Victoriei 6.

BÉLYEGZŐ 
NYOMTATVÁNY 
PAPÍRÁRU 
ÉS ÍRÓSZER

„ CENTRAL A
CLUJ, STR. REGINA 
MARIA 37. - A LÉG* 
OLCSÓBB BESZER
ZÉSI FORRÁS ! 1

Már szinte olimpiai művészet 
Varga Domokos gyorscipészet! 
Str. N. Jorga huszonhárom, 
Javítást, falpalást megvárom!
Jó kézimunka cipők raktáron 
Becsületes szolid áron!...

ELSŐ ELEMIBEN

~ No Jóska, mond meg nekünk, mi lennék 
én, ha kivennék á zsebedből egy órát ?

— Bűvész, tanító úr...

MEGHÍVÓ
„Ezúton tudatjuk, hogy Félix fiunknak kilenc 

órakor lesz a keresztelője és tiz órakor melegen 
tálalva lesz... Tisztelettel: Rozsomák és neje“.

MAI IDŐK

— Mi a vallása?
— Jidisch*kafólisch 1
— Hát az mi a csuda ?
— Tatám zsidó s a mamám katolikus I

A PAPA

— No Misi, szeretnéd látni a testvér
kédet, amit most hozott a gólya ?

— Öl nem! Hanem a gólyát!...

A HÁZIÜR

A háziúr bevette a szerződésbe, hogy Vancák* 
nak minden gyerek után elenged tiz percentél a 
lakbérből.

A hatodik gyerek után Vancákné gyászruhában 
jött a lakbért fizetni.

— Csak nem történt valami baj ? — kérdezte 
ijedten a háziúr.

— Óh dehogy is nem I — mondta zokogva 
Vancákné — a szegény férjem mindenképpen in» 
gyen akart lakni I...



SZIN HÁZ

SZÍNHÁZUNK ERŐSSÉGEI:

Gróf László, 
Mészáros'-Erényi pár

Nem szívesen emelünk ki egyes személyeket a 
színtársulatunk heroikus munkát végző együttesé» 
bői, amelynek csaknem minden tagja megérde» 
melné, hogy külön»külön foglalkozzunk vele.

Csakhogy éppen ez az emberfeletti teljesilmény 
késztet bennünket arra, hogy Gróf Lászlót, szin» 
házunk kitűnő művészét és egyik főrendezőjét, va» 
lamint a Mészáros—Erényi nagyszerű müvészpárf 
személy szerint is kiemeljük.

A nagyon rokonszenves és ugyanolyan szerény 
Gróf Lacit az utóbbi időben csak mint rendezőt 
csodálhattuk, a legkomplikáltabb darabok nagystílű 
művészeti megrendezésében és az ebből fermésze* 
tesen folyó páratlan sikerében.

Ámde Gróf Laci a legutóbb megcsillogtatta az 
ő örökifjú szinjáfszási tehetségét is, amikor meg» 
lepefésszerüen olyan Hári Jánost rittyentett, hogy 
nemcsak nekünk, a közönségnek, hanem a patyo» 
latszép császár»kisasszonynak is elállt tőle a szeme» 
szája.

Noshát ezzel a színészi debüfjével váltotta ki 
Gróf László a mi csodálatunkat, egyrészt a szin» 
pádon, másrészt azonkívül. Az történt 'ugyanis, 
hogy egyik vasárnap kétszer egymásután, 6»kor és 
10-kor ment teljes vágtában a Hári János s mi 
nyájas nézők úgy kéfóra felé kerültünk haza a 
zinházból.

És most jön a poén: másnap reggel 9»kor, a 
két távelőadás után, fiatalos frisseségben és szó» 
kásos gyüretlen elegánciájában találkoztunk Gróf 
Lacival az utcán, üdén sietve a színház dolgai 
után...

*
Színházunk másik két erőssége a Mészáros — 

Erényi müvészpár. így is mondhatnék: akinek a 
pompás Erényi Böske a felesége, az rossz színész 
és mindennapi ember nem lehet... Hát Mészáros 
nem is az 1

Amint nézem, sőt figyelem őket, ezeroldalu, ki» 
forrott művészetüket, minden problémát közmeg» 
elégedésre megoldó képességüket, sőt néha való» 
ságos „harakirijüket egy»egy darab sikeréért, — 
mindannyiszor a nagyszerű Gófh Sándor—Kertész 
Ella müvészpár jut az eszembe, például a „Cyk» 
lamen“»ben...

Csak ők keffen, az elhivatottak, az egymásra 
találtak, tudtak igy élni egymásnak s a művészet» 
nek. Ilyen szépen, tisztán, egészen és elvonulfan, 
— ahogy Erényi Böskéék, pardon: Mészárosék 
élnek és 'dolgoznak, a magyar színjátszás örömére, 
dicsőségére...

Erényi Böske, ez a pompás asszony, aki ra* 
gyogó szépségével hadseregeket tudna mozgósítani, 
az igazi urilány fegyelmezettségével, önmegtagadá« 
sával szolgálja a művészet és házasság földöntúli 
eszméjét.

Azt mondják, a művész házasság nem lehet jó 
házasság, azután meg hogy : vagy művészet van, 
vagy házasság, noshát ifi a kivétel: Gófh—Kér» 
fész és Mészáros -Erényi vérbeli müvészpár...

(-kai)

Üveg, porcellán, kerámia
különlegességek ,

COMERȚ S A
PIAȚĂ UNIRII 8 

(Mátyás szoborral szemben)

Ajándékozás erős ti a 
barátságot!

Szenzáció!

Részletre vehet:

képet,
képkeretet, 
perzsaszőnyeget 

óriási, választékban!

UNICUM
Cluj, Calea Victoriei 5/a.

A legcélszerűbb ajándékozás!

Nem mind paplan, ami fényes!

Szép, jó és megbízható
paplan, ágynemű

különlegességek és anyagok

Speciál
paplanüzktban
Calea Regele Ferdinand 3. (Udvar) 
szerezhetők be legolcsóbban. 
Szaké telem, megbízhatósági

-= RÁDIÓS- 

an tik vá r í u m

Adok, veszek, cserélek!

M. LEITNER
Rádió laboratórium

Strada Memorandului No. 25
(Banca Na|ionálával szemben)

SZÍNHÁZ UTÁN

Regálzbár '
Az élvezetes, nívós és 'mégisjolcsó jszórakozá» 

sok tekintetében ma vezető helyen áll a nagyszerű 
Regál»bár. Amióta városunk másik ilynemű lokál
jában szinte' rendszeresítették a vendégfosztogafó 
árpolitikát, sőt a mind sűrűbben megismétlődéi 
botrányokat, azóta a Regál»bár egészen családias 
légkörével, szolid áraival szinte egyetlen jól látó» 
gatott helyisége leit városunknak.

Ehhez nagyban hozzájárult az is, hogy a lo» 
kál tulajdonosai sohasem krajcároskodtak a műsor 
nagyvárosi nívójú összeválogafásában és a legjobb, 
tánc-zene beállításában.

Jelenleg például közel 50 jobbnál jobb artista 
mutatja be művészetét a Regál»bárban, csaknem 
két teljes órás műsor keretében, a legválogatoitabb 
ének, tánc, akrobatikai és humoros számok egész 
sorozatában.

Nem részletezzük bővebben a számokat, mert 
ma nincs gyenge szám a Regál-bárban.

A kísérő és tánc-zenét a világhírű Náfyi- 
zenekar szolgáltatja, amely világvárosi viszonylatban 
is elsőrangú.

így nem lehet csodálkozni, ha a Regál»bár 
szinte esféről»esfére zsúfolva van az olcsó és jól 
szórakozni vágyó közönséggel.

Savoyzkávéház
A nagyon rokonszenves és vérbeli szakem» 

bér, Szilágyi Sándor, valamint gondos szép
asszonya vezetésében, a meghitt és szolid Savoy= 
ká véház abszolút kedveltségnek örvend úgy a délutáni, 
mint az esti szórakozás szempontjából.

Csak a minap hallottam egyik nőismerősöm
től, aki rajong a táncért önmagáért, hogy ő elmé- 
lyülfen és valóban jólesően csak a Savoy-kávé» 
ház parkettjén tud táncolni. És vallj ükbe-őszintén, 
hogy egy helyiség interiőrje, hangulata, zenéje és 
megvilágítása nagy befolyással van az ember köz. 
érzésére, fánckedvére.

Vannak emberek, akiket egyenesen zavarják 
hangulatában a túlhajtott világítási és más idege
sítő effektusok, a fúlnagy mozgás, ami más helyi
ségben napirenden van a mai ideges világban.

Ilyesmi nincs a Savoy-kávéházban. Ezzel 
szemben van kitűnő szallőztefés, kifogástalan fisz» 
taság és kiszolgálás, jó konyha és nagyon szolid 
árnivó. Legfőképpen pedig hamisítatlan úri kávé» 
házi hangulat és békesség, az elkórcsmásitoff he» 
lyiségek eme városában.

Óra, ékszer 
legjobb és legolcsóbb 

a

PERLANAL
Calea Regele Fcrdinand 20

Javítások pontosan, jutányosán!
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Fr. CASPARI médiáéi bor
pincészet cluji lerakata (Sir. Regina 
Maria 34, Telefon 29—93) tisztelettel 
közli, hogy helyi lerakatának -vezetését 
már a múlt év november 1-től Binder 

: István bortermelő és szakértő - vette át. 
Ez teljes garancia arranézve, hogy az 
országos hírű CAPARI-borok eredeti 
tisztaságukban és tökéletes kezelésben 
kerülnek forgalomba. A cég részletes ár
jegyzékét lapunk más helyén közöljük.

HÁZASÁGKOZVETITÖ

— Uram, ennek a hölgynek egy millió hozo
mánya van 1

— Csakhogy van egy kis hibája : görbe a lába 1 
— Annyi baj legyen 1 Én direkf szerelem a 

rokkokó stílust l

ANYUKA
— Gyurka, miért engedted az öcsit kimenni a 

kertbe ?
— Nem engedtem, anyuka, hanem fogadtunk, 

hogy ki tud- jobban kihajolni az ablakon és ő — 
nyert...

Árban, elegánsában vezet a

FOCA
női fáski és bőrönd üdét

Str. Regina Maria 45

MÜVÉSZHÁZASSÁG

—. Na hogy éltek, szivem ?
— Nagyon jól, szivem 1 Az uram 

fest, én főzök, azután találgatjuk, hogy 
mi-az, amit ő festett és amit én főztem...

- LEÁNYGIMNÁZIUM

— No lányok, ki tudja megmondani, mi az, 
ami minket jobbá fesz és összetart ?

Egy jelentkező:
— A gummifüző, főtisztelendő ur I...

TUKORI-FOGÁSZAT uj helyisége, 
melynek vezetője a kitűnő kezű Tüköri* 
bácsi, május 1-től a Sír. N. lorga 2 sz. 
alatt van, a New-Yorkkal szemben.

- VIGYÁZZON! Meri Kozák Ist
ván bőiüzlelét áthelyezte főposfával szem
beni helyéről á Piafa Mihai Viteazul 14. 
szám alá, hol legtartósabb minőségben 
vásárolhat bőr és talpárukat. Olcsó napi 
árak.

VIZSGÁN

— No Róka Tóni, mondd meg nekünk, meny
nyi egyharmadnak a fele?

— Egyharmadnak a fele ?... Alig valami, ta
nító ur 1...

GYEREKÁGYBAN

— Pityu, te alszol?
— En nem t És te ?
— Én sem! Hanem ha a mama öt 

perc múlva fel nem keli bennünket, hát 
tuti elkésünk az iskolából!...

LOTERIA DE STAT
Megkezdődött a

16. Sors jót éR
melynek tervezete

179-742 niereméniit Oszt szét
15.

412.2S2.2OO.— Lei értékben
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Legyenek előrelátóik, vegyék meg sorsjegyeiket idejében. 

Az elsőosztály húzása '

t. év március IS

15.

Dl
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